Д О Г О В О Р № ________
г. Ташкент


                   
                                            «__ » ________  2022 г.

      __________________, в лице директора ________________, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Поставщик», с одной стороны, и _________________________________________ в лице Директора ______________________________, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1.Предмет договора
1.1.
Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя геодезическое оборудование, и/или аксессуары, и/или принадлежности (далее по Договору именуемое «Товар»), а Покупатель принять и оплатить товар в ассортименте и в количестве указанных в Спецификации (Приложение №1), прилагаемой к настоящему Договору и являющейся его неотъемлемой частью.

1.2.   При необходимости Поставщик оказывает одну или несколько сопутствующих услуг (организация метрологической проверки, консультации по работе с передаваемым оборудованием, или др.). Перечень, цена и сроки оказания услуг указываются в Спецификации (Приложение №1).

1.3.   Вместе с Товаром Поставщик передает Покупателю эксплуатационную документацию на английском или русском языке при наличии, а также необходимые товаросопроводительные документы. В срок не позднее 5 (пяти) рабочих дней  со дня получения Товара Покупателем Поставщик обязуется предоставить Покупателю документы необходимые для бухгалтерского и налогового учета.

1.4.    Товар поставляется в упаковке производителя.       
1.5. Приобретённые товары Покупателем указанные в пункте 1.1 настоящего договора, используется Покупателем в целях для собственных нужд покупателя.
2. Стоимость товара и порядок расчетов
2.1.
Цена Товара включает в себя все расходы Поставщика, в том числе транспортные расходы, если они возникнут по условиям настоящего Договора, а также НДС по ставке, действующей на дату подписания Спецификации (Приложение №1).
2.2. Цена Товара, а также порядок расчетов указываются в Спецификации (Приложение №1).
2.3. Платежи производятся путем перечисления денежных средств платежными поручениями на расчетный счет Поставщика.

2.4. Покупатель считается исполнившим обязанность по оплате Товара с момента поступления полной суммы за Товар на расчетный счет Поставщика.
2.5. Расходы в Банке Покупателя, возникающие в связи с переводом денежных средств на оплату Товара ( комиссия и другие сборы, относятся на Покупателя.
2.6.  В случае если цена Товара выражена в иностранной валюте, или условных единицах, расчеты за Товар осуществляются в национальной валюте Республики Узбекистан (сумах) по курсу установленным Центральным Банком Республики Узбекистан к соответствующей иностранной валюте на дату платежа. 
       При этом, сумовый эквивалент цены Товара определяется на дату платежа.
2.7. В случаях, предусмотренных п.2.6. настоящего Договора, в товарной накладной, счете-фактуре, или иных документах цена Товара указывается в сумовом эквиваленте, рассчитанном по курсу узбекского сума к соответствующей иностранной валюте на дату составления соответствующего документа, а если до составления указанного документа была внесена предоплата, сумма предоплаты учитывается в цене Товара, указываемой в счете-фактуре и товарной накладной, в сумме фактически уплаченных денежных средств в узбекских сумах.

2.8.При наступлении обстоятельств, влекущих обязанность Поставщика возвратить аванс Покупателю, аванс возвращается в узбекских сумах в сумме фактически уплаченной Покупателем.

2.9. В случае если стороны согласовали поэтапную оплату Товара в соответствии с графиком платежей, первый платеж является авансовым, если в Спецификации не предусмотрено иное.

3.Срок и порядок поставки товара

3.1. 
Срок поставки Товара указывается в Спецификации (Приложения №1). Если стороны согласовали полную или частичную предоплату Товара, срок поставки Товара начинается с момента поступления полной суммы авансового платежа. Если стороны согласовали отсрочку платежа, срок поставки начитается с момента подписания сторонами Спецификации (Приложения №1). 

3.2. 
Способ передачи Товара (выборка на складе Поставщика или доставка) указывается Спецификации (Приложения №1). Стороны могут согласовать один из следующих способов доставки:
3.2.1. Выборка Товара на складе Поставщика (самовывоз). В этом случае передача Товара осуществляется в г. Ташкенте. При этом Поставщик вправе уведомить Покупателя о готовности Товара к передаче в любое время в течении срока поставки.

3.2.2. Доставка Товара на склад Покупателя или иного специально указанного Покупателем лица силами компании грузоперевозчика, выбранного Поставщиком.  
3.2.3. Доставка Товара на склад Покупателя или иного специально указанного Покупателем лица силами выбранного Покупателем перевозчика. В этом случае доставка осуществляется за счет Покупателя. Покупатель обязуется уведомить Поставщика о прибытии перевозчика заблаговременно ( не позднее чем за три дня до даты его прибытия) письмом с указанием точного и полного наименования перевозчика и даты его прибытия.
3.3. Поставщик считается исполнившим обязанность о поставке Товара: в случае самовывоза- с момента уведомления Покупателя о готовности Товара к передаче; в случае доставки Товара к месту нахождения Покупателя грузоперевозчиком – с момента сдачи Товара Поставщиком первому перевозчику для доставки Покупателю.

3.4. Право собственности на Товар, а затем риск случайной гибели или случайного повреждения имущества переходят к Покупателю с момента исполнения Поставщиком обязанности по передаче Товара. 
4. Порядок приемки Товара
4.1.
При приемке Товара от перевозчика Покупатель проверяет Товар на соответствие товаросопроводительным документам по количеству мест, на целостность упаковки. В случае обнаружения поврежденной упаковки или недостачи Товара, Покупатель обязуется указать данный факт в соответствующем документе грузоперевозчика (курьера, экспедитора) с фиксацией хода и результатов процедуры приемки Товара.
4.2.
Покупатель обязан осуществить действия, направленные на приемку Товара по качеству и комплектности в случае выборки Товара на складе Поставщика при получении Товара, в иных случаях –в течении 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Товара от перевозчика.

4.3.
При обнаружении некомплектности Товара, или несоответствия Товара условиям договора по качеству Покупатель обязуется приостановить приемку и уведомить Поставщика об обнаруженных недостатках в день их обнаружения телеграммой, или по электронной почте на один из электронных адресов, указанных в настоящем Договоре. На время приостановления приемки Товара, до прибытия Поставщика, Покупатель обязуется обеспечить сохранность Товара.

4.4.
В случае если Поставщик прямо отказался от участия в приемке Товара, или в течении 3 (трех) рабочих дней с момента получения Поставщиком уведомления о несоответствии Товара условия Договора, от Поставщика не поступит заявления о намерении участвовать при приемке Товара, Покупатель вправе продолжить приемку Товара самостоятельно с обязательной фиксацией выявленных недостатков Товара а Акте, подписанном не мене чем 3 (тремя) должностными лицами Покупателя. Один экземпляр Акта должен быть направлен Поставщику.
4.5. Если в течении 5(пяти) рабочих дней со дня получения Товара от перевозчика от Покупателя не поступит претензий, Товар считается принятым Покупателем по качеству и количеству, а Поставщик считается поставившим Товар надлежащим образом.
4.6. В случае доставки Товара на склад Покупателя при отсутствии претензий по качеству, количеству и комплектности Товара, Покупатель обязуется подписать, заверить печатью своего предприятия и направить оформленный таким образом экземпляр товарной накладной Поставщику в течении 5 (пяти) рабочих дней с момента приемки Товара, но не позднее 20 (двадцати) рабочих дней с момента получения Товара.

4.7. Передача Товара Покупателю на складе Поставщика осуществляется при условии наличия у представителя Покупателя, получающего Товар, подлинного экземпляра Доверенности на получение Товара. В случае отсутствия указанной Доверенности, или отказа представителя Покупателя от передачи Доверенности Поставщику, Поставщик вправе отказаться от передачи Товара Покупателю без возмещения убытков.

4.8. Если по настоящему Договору были оказаны Услуги, Покупатель обязуется в течении 5 (пяти) дней с момента оказания Услуг, принять их и подписать Акт об оказании услуг, за исключением случаев, когда у Покупателя имеются мотивированные возражения относительно подписания Акта. Возражения должны быть письменно изложены Поставщику в указанный пятидневный срок.     
5. Гарантийный срок
5.1. На Товар устанавливается гарантийный срок продолжительностью 2 (два) года. Гарантийный срок начинается с момента получения Товара покупателем.
5.2. Поставщик гарантирует соответствие Товара заявленным характеристикам в течение гарантийного срока при наличии одновременно следующих условий:
5.2.1. Товар надлежащим образом и корректно установлен, сконфигурирован, связан, поддерживается, сохранен, и эксплуатируется в соответствии с инструкцией по эксплуатации и техническими условиями, утвержденными производителем Товара.
5.2.2. Товар не модифицирован и не подвергался неправильному применению.
5.3. Гарантия не распространяется и поставщик не несет ответственности за дефекты и возникшие проблемы, явившиеся результатом:    
5.3.1.  Установки или комбинации товара с аппаратными средствами или программными продуктами, информацией, данными, системой, интерфейсом, или устройствами, не произведенными, не применяющимися, или не разрешенными к применению Производителем Товара.
5.3.2.  Использования товара в соответствии с техническими условиями, выходящими за рамки стандартных условий, установленных Производителем Товара для своих Продуктов.
5.3.3.   Незаконных инсталляций, модификаций или использования Товара.
5.3.4. Если дефект вызван: несчастным случаем, молнией, или другим электрическим разрядом, воздействием пресной или соленой воды (погружением или распылением) за пределами условий инструкции для Товара, оставлением товара в условиях, для которых он не предназначается.
5.3.5. Гарантия 1 (один) месяца распространяется на расходные материалы и комплектующие (например: батареи) 
5.5.        Поставщик вправе отказать в гарантийном ремонте, если товар подвергался ремонту Покупателем или третьими лицами без согласия Поставщика, или если товар имеет следы внешних повреждений.
5.6.        Расходы по доставке товара для гарантийного ремонте несет Покупатель. Расходы по доставке Товара после ремонта, если имел место гарантийный случай, несет Поставщик. 
5.7.        В случае если имело место недостаток Товара, за который Поставщик не отвечает, расходы по ремонту и доставке товара несет Покупатель.
5.8.        Срок осуществления гарантийного ремонта - один месяц с момента получения товара Поставщиком для ремонта. В случае необходимости срок может быть увеличен по соглашению сторон. При наличии таких обстоятельств, как: необходимость замены деталей товара, или отправка товара для ремонта производителю, срок гарантийного ремонта может быть увеличен Поставщиком, о чем Поставщик обязуется уведомить Покупателя.
5.9.        Гарантийный ремонт осуществляется по месту нахождения Поставщика, если не возникает необходимость в направлении товара для ремонта производителю.
5.10.          Поставшик не гарантирует если покупатель уронит прибора.   
6. Ответственность сторон.
6.1.
За просрочку поставки Товара Поставщик уплачивает пеню в размере 0,1% от стоимости недопоставленного Товара за каждый день просрочки поставки, но не более 30% цены товара. 
6.2.    За просрочку оплаты Товара Покупатель обязуется уплатить пеню в размере 0,1% от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 30% от суммы просроченного платежа. Данное условие не применяется к авансовым платежам.
6.3.      Покупатель, допустивший просрочку платежа, обязан возместить поставщику убытки в полном объеме сверх неустойки.
            Поставщик освобождается от ответственности, если в процессе исполнения договора стало  известно, что выпуск Товара или отдельных его компонентов, или комплектующих прекращен или приостановлен Производителем. 

6.4. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или надлежащее исполнение обязательств по Договору при возникновении обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) при условии уведомления в течении 3 (трех) дней с момента возникновения таких обстоятельств и предоставления соответствующего документа уполномоченного органа (Торгово-промышленной палаты).

6.5. Под непреодолимой силой понимаются чрезвычайные и непредотвратимые при данных условиях обстоятельства, а именно: ограничения, налагаемые государственными органами (включая распределения, приоритеты, официальные требования, квоты и ценовой контроль, санкции), гражданские волнения, эпидемии, блокада, эмбарго, землетрясения, наводнения, пожары, или другие стихийные бедствия, аварии. 
7. Срок действия договора
7.1.
Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими сторонами и действует до момента полного выполнения сторонами принятых на себя обязательств.

7.2.
Настоящий Договор может быть расторгнут в одностороннем несудебном порядке по инициативе Поставщика в случаях, предусмотренных законодательством, а также в случае прекращения или приостановления выпуска Товара, если Покупатель отказался от продления срока поставки. В этом случае Поставщик не несет ответственности перед Покупателем.

7.3.
Покупатель вправе потребовать досрочного расторжения настоящего Договора в одностороннем порядке в случаях, предусмотренных действующим законодательством Республики Узбекистан.  
7.4.          Настоящий Договор может быть расторгнут по соглашению сторон.

8.  Порядок разрешения споров

8.1.
В случае невыполнения или ненадлежащего выполнения сторонами обязательств по настоящему Контракту стороны несут материальную ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан.

8.2.
Споры, возникающие в ходе исполнения настоящего Договора или в связи с ним, стороны будут разрешать, прежде всего, мирным путем, посредством переговоров, уважая друг друга, памятуя о том, что заключая Договор, каждая сторона была в равной степени заинтересована в его успешном выполнении.

8.3. 
Все споры, связанные с исполнением данного Договора разрешаются сторонами в претензионном порядке.  
8.4.     Споры между сторонами, по которым не было достигнуто соглашение, подлежат передаче в Ташкентский межрайонный экономический суд. 
                9. Заключительные положения

9.1.    Документы, переданные по электронной почте или по факсу в рамках настоящего Договора, считаются поданными с соблюдением письменной формы и имеют юридическую силу документов при условии, что они направлены по адресам, указанным в настоящем Договоре. Сторона, направившая документ указанными в настоящем пункте способами, обязана незамедлительно выслать оригинал документа по почте, за исключением прайс-листа, счета на оплату, уведомления о несоответствии Товара условиям Договора.   

9.2.     Настоящий Контракт составлен в двух экземплярах и имеют одинаковую юридическую силу, по одному для каждой стороны.

9.3.      С момента подписания настоящего Контракта все предыдущие переговоры и переписка по нему утрачивают силу.

9.4.      Все изменения и дополнения к настоящему Контракту действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то лицами с обеих сторон.

9.5.       Ни одна из сторон без письменного согласия другой стороны не имеет права передавать свои права и обязанности третьим лицам ни полностью, ни частично.       

10. Юридические адреса и банковские реквизиты сторон
	ПОСТАВЩИК:

	ПОКУПАТЕЛЬ:



Поставщик                                                                            Покупатель

__________________________________                           _________________________________    

